



 EMBED Excel.Sheet.8  [image: image1.emf]  Žádost o přiznání sirotčího důchodu na ……………… dítě (děti) Pobírá-li dítě důchod,

  Demande de pension d’orphelin pour .... enfant(s) uveďte jaký - od koho

 Jméno Rodné Den, měsíc, Jméno Jméno  si l’enfant recevait 

 dítěte

číslo rok narozenía příjmení otcea příjmení matkydes versements de 

 Prénom  N

o

 de  Jour, mois,  Prénom et nomPrénom et nom pension, état de  

de l‘enfant 

naissance   année de  du père de la mère la pension et source

naissance

       Přehled o činnosti a náhradních dobách od ukončení         

   Od           Do          povinné školní docházky až do dne podání žádosti         Stát Předkládá

                                               o důchod se doklad

Liste des emplois, périodes d’assurance et périodes 

d’assurance équivalentes depuis la dernière date de                                                 

     

 Pays Documents

 Du           Au fréquentation scolaire jusqu’au jour de cette demande présentés

       

  Studium, učení:

  Profil d’études, apprentissage:

  Vojenská služba - civilní služba - vojenské cvičení

  Service militaire – Service civil – Exercice militaire

  Odbojová činnost (osvědčení dle zák.č.255/1946Sb.):

  

Participation dans la Résistance (Certificat conformément à la Loi 255/1946 parue dans La Gazette)  

  Doba pojištění - zaměstnaní (název Druh pracovně

  podniku, příp. i pracoviště), s uvedením právního, popř.

  přesné adresy jiného vztahu

  Période d’assurance – Période d‘emploi Genre d’emploi 

  (nom de l’entreprise, lieu de travail,  ou équivalent

  adresse complète)



 EMBED Excel.Sheet.8  [image: image2.emf]                                                   Žádost o uznání péče o dětí - výchovu dětí

                           Demande de crédit de périodes de garde et d’éducation d’enfants                      

Jméno a Den, měsíc, rok Jméno Jméno    Doba osobní

Je-li nebo bylo-li dítě

příjmení   narození dítěte a příjmenía příjmení   péče o děti

v zaopatření jiné osoby 

dítěte otce matky Période de la garde

nebo ústavu, uveďte

Prénom et 

Jour, mois,   Prénom   Prénom   d’enfant 

kde, od kdy a do kdy

nom de  année de  et nom  et nom     od             do     

Donner l’adresse de toute autre 

l‘enfant

naissance du père de la mère  du              au

personne ou institution ayant 

pris en charge la garde de l’enfant 

ainsi que la période de cette garde

  Prohlašuji, že moje výdělečná činnost;   / Je déclare que mon emploi rémunérateur;

  -        skončila (skončí) dne;   /  a pris fin (prendra fin) le ........……………………

  -        trvá *   /  - est en cours*

  Žádám, aby starobní důchod byl přiznán od …………………..

  I request the pension payment to be granted as from ...........Je demande une pension de vieillesse à partir de .......……….

  Žádám    - o poukazování důchodu na účet peněžního ústavu v ČR /Kanadě

  Please    - deposit my pension payments directly to a financial institution in the Czech Rep./CanadaVeuillez -  

verser ma pension directement dans une institution financière en République tchèque ou au Canada

                  Číslo účtu;   /   No de compte ......……………………………….…

                  Název peněžního ustavu;  /  Institution financière ......……………………………………….

                - o poukazování důchodu na adresu trvalého pobytu v cizině; 

                - envoyer mes versements par courrier à mon adresse à l’étranger ........………..…….…

……………………………………………………………………………………………………..

  Připojuji /  Veuillez trouver en annexe……. dokladů (ověřené kopie) / documents (copies certifiées)

  Prohlašuji, že jsem veškeré údaje učinil(a) podle pravdy. Jsem si vědom(a), že nepravdivé údaje 

  mohou přivodit nejen odnětí neprávem získaného důchodu a vymáhání náhrady škody, ale i 

  trestní stíhání.

  Je déclare que tous les renseignements que j’ai fournis sont vrais et exacts. Je suis conscient 

  que le fait de fournir de faux renseignements peut entraîner non seulement la perte 

  de prestations illégalement obtenues et de réclamations pour dommages, mais aussi faire 

  l’objet de poursuites criminelles. 

  V ………………….. dne …………………..

  Fait à                                                le

…………………………………….

Vlastnoruční podpis žadatele

Signature du demandeur

*  nehodící se škrtněte

*  * supprimer si cela ne s’applique pas
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     Les prestations suivantes peuvent être demandées : pension de vieillesse, pension d’invalidité 

 intégrale, pension d’invalidité partielle, pension de survivant et pension d’orphelin.

     La demande doit être envoyée à l’administration de la sécurité sociale de la République tchèque, 

Křižová 25, 225 08 Praha 5, par l’entremise de la Division des Opérations internationales de 

Développement des ressources humaines Canada qui ajoutera une déclaration concernant les 

périodes admissibles au Canada.

     Veuillez remplir ce formulaire en utilisant une machine à écrire ou en écrivant en lettres moulées.

     Les copies certifiées des documents doivent être incluses avec la demande. Afin d’accélérer le

 traitement, nous vous recommandons de joindre une traduction certifiée en langue tchèque. Les 

périodes admissibles au Canada seront certifiées par la Division des Opérations internationales  

du ministère du Développement des ressources humaines Canada. 

Si l’on ne vous a pas attribué de numéro d’enregistrement de naissance, veuillez laisser la case 

vierge.

        Veuillez toujours donner votre nom à la naissance ainsi que tout autre nom antérieur, même si vous 

êtes de sexe masculin

        Dans la liste relative aux emplois, aux périodes d’assurance et aux périodes d’assurance 

équivalentes, veuillez indiquer l’emploi que vous avez occupé en République tchèque, au Canada ainsi 

que dans tout autre pays (sans oublier le nom du pays).

        Vous pouvez inscrire le reste de la liste relative aux emplois sur une feuille séparée

        Un orphelin de 18 ans ou plus effectue la demande de pension d’orphelin à l’aide d’un formulaire 

de demande séparé en utilisant son numéro d’enregistrement de naissance. Un parent effectue la 

demande de pension d’orphelin au nom d’un enfant qui a moins de 18 ans.

        Lorsqu’un orphelin présente une demande de pension d’orphelin à la suite du décès des deux 

parents, il ou elle doit remplir deux formulaires (un tuteur légal effectue la demande au nom d’un 

orphelin qui a moins de 18 ans).

        Les sections relatives à la continuation d’un mariage et au commencement d’un nouveau mariage 

doivent rester vierges lorsqu’il s’agit d’une demande de pension d’orphelin.

        Au moment d’effectuer la demande de pension de survivant, veuillez fournir uniquement les 

renseignements de la personne décédée dans la section relative à la liste des emplois, des périodes 

d’assurance et des périodes d’assurance équivalentes.

Veuillez joindre à votre demande de pension une copie certifiée des documents suivants :

-          certificat de naissance;

-          certificats d’études, même si vous n’avez pas terminé votre cheminement scolaire;

-          certificats du service militaire ou civil dans les forces armées tchécoslovaque;

        -          certificats de naissance de vos enfants naturels ou adoptifs ainsi que ceux d’enfants placés

            en foyer nourricier;

-          décret de la Cour pour les enfants adoptés;

        -          document relatif à votre propre sécurité de pension (assurance), si l’administration de la 

           sécurité sociale de la République tchèque vous en a fourni;

        -          certificats confirmant les périodes d’emploi dans d’autres pays (la certification des périodes 

                   admissibles au Canada sera fournis par la Division des Opérations internationales du 

           ministère du Développement des ressources humaines Canada).

Veuillez joindre à toute demande de pensions d’orphelin ou de survivant les documents suivants :

        -          certificat de mariage ou extrait de l’enregistrement du mariage (concerne uniquement les 

           pensions de survivants)

  -        certificat de décès du conjoint (parent);

        -          certificats de naissance des enfants; lorsque les enfants ont terminé la période de scolarité 

                   obligatoire, veuillez joindre également un certificat attestant que l’enfant a suivi un cours ou 

                   des études ou une formation professionnelle et tout autre document prouvant que l’enfant 

           est dépendant (certificats médicaux).

Les documents joints à une ancienne demande ne doivent pas être fournis de nouveau.

Il faut joindre l’original ou une copie notariée du Certificat conformément à la Loi No. 255/1946 parue 

dans la Gazette (certificat relatif à la participation à la Résistance).

Veuillez envoyer le formulaire dûment rempli à :                                        

    Opérations internationales

             Programmes de la sécurité du revenu

             Développement des ressources humaines Canada

             Ottawa (Ontario) K1A 0L4 CANADA
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     Žádost lze uplatnit o tyto druhy důchodů: starobní, plný invalidní, částečný invalidní, vdovský,

 vdovecký a sirotčí.

     Žádost se zasílá České správě sociálního zabezpečení, Křížová 25, 225 08  Praha 5,

 prostřednictvím Divize mezinárodních operací Ministerstva pro rozvoj lidských zdrojů v Kanadě, 

 která připojí přehled o dobách pojištění v Kanadě.

     Žádost doporučujeme vyplnit strojem nebo hůlkovým písmem.

     K žádosti se dokládají ověřené kopie dokladů. Pro urychlení řízení doporučujeme ověřený překlad

do českého jazyka. Započitatelné doby v Kanadě budou úředně potvrzeny Divizí pro mezinárodní operace

oddělení rozvoje lidských zdrojů Kanada. 

     Údaj o rodném čísle se nevyplňuje, pokud Vám toto číslo nebylo přiděleno.

     Rodné jméno i všechna dřívější používaná příjmení se vyplňují vždy, a to i u mužů.

     Do přehledu v činnostech a náhradních dobách vyplňte nejen údaje o činnostech vykonávaných na

území České republiky a v Kanadě, ale i údaje o činostech na území jiných států (včetně názvu státu).

     Ve výčtu dob zaměstnání lze pokračovat na samostatně vloženém listu.

     Sirotek starší 18 let uplatňuje nárok na sirotčí důchod samostatnou žádostí pod svým rodným 

  číslem. U sirotka mladšího 18 let je žadatelem žijící rodič.

     Uplatňuje-li sirotek nárok na sirotčí důchod po obou rodičích, je nutno sepsat dvě žádosti

(u sirotka mladšího 18 let uplatňuje nárok zákonný zástupce - opatrovník).

     V žádosti o sirotčí důchod se nevyplňují prohlášení o trvání manželství a uzavření nového 

manželství.

     V žádosti o pozůstalostní důchod v oddíle "Přehled o činnosti a náhradních dobách .." uveďte 

pouze údaje o zemřelé(m).

     K žádosti o důchod se předkládají ověřené kopie těchto dokladů:

      -     Váš rodný list

      -     doklad o studiu i nedokončeném

      -     o vojenské, civilní službě v čs. Armádě

      -     rodné listy dětí vlastních, osvojených nebo které jste převzal(a) do péče nahrazující péči rodičů

      -     u osvojených dětí rozhodnutí soudu

      -     osobní list důchodového zabezpečení (pojištění), pokud Vám byl Českou správou sociálního

             zabezpečení vydán

      -     osvědčení započitatelných dob v Kanadě bude opatřeno Divizí pro mezinárodní operace oddělení 

             rozvoje lidských zdrojů v Kanadě

     K uplatnění nároku na vdovský, vdovecký, sirotčí důchod, kromě dokladů o zemřelé(m) (viz níže)

předložte:

      -     oddací list, příp. výpis z matriky oddaných (pouze u žádosti o vdovský - vdovecký důchod)

      -     úmrtní list manžela(ky) (rodiče dítěte)

      -     rodné listy dětí, v případě, že skončily povinnou školní docházku, potvrzení o studiu, even. učení, 

             příp. další doklady, prokazující nezaopatřenost dítěte (zdravotní stav).

     Pokud již byly některé doklady přiloženy k dřívější žádosti, není třeba je dokládat.

     Osvědčení dle zák.č.255/1946 Sb. (osvědčení týkajícíse účasti v odbojovém hnutí) je třeba doložit 

     originálem nebo notářsky ověřenou fotokopií osvědčení.

     Vyplněný tiskopis zašlete na adresu: Divize mezinárodních operací

Ministerstvo pro rozvoj lidských zdrojů

15th Floor,Tower B 

355 North River Road

Ottawa

Ontario K1A OL4 CANADA


_1194346300.xls
List1

		

				Žádost o přiznání sirotčího důchodu na ……………… dítě (děti)										Pobírá-li dítě důchod,

				Demande de pension d’orphelin pour .... enfant(s)										uveďte jaký - od koho

				Jméno		Rodné		Den, měsíc,		Jméno		Jméno		si l’enfant recevait

				dítěte		číslo		rok narození		a příjmení otce		a příjmení matky		des versements de

				Prénom		No de		Jour, mois,		Prénom et nom		Prénom et nom		pension, état de

				de l‘enfant		naissance		année de		du père		de la mère		la pension et source

								naissance

						Přehled o činnosti a náhradních dobách od ukončení

				Od           Do		povinné školní docházky až do dne podání žádosti								Stát		Předkládá

						o důchod										se doklad

						Liste des emplois, périodes d’assurance et périodes

						d’assurance équivalentes depuis la dernière date de								Pays		Documents

				Du           Au		fréquentation scolaire jusqu’au jour de cette demande										présentés

						Studium, učení:

						Profil d’études, apprentissage:

						Vojenská služba - civilní služba - vojenské cvičení

						Service militaire – Service civil – Exercice militaire

						Odbojová činnost (osvědčení dle zák.č.255/1946Sb.):

						Participation dans la Résistance (Certificat conformément à la Loi 255/1946 parue dans La Gazette)

						Doba pojištění - zaměstnaní (název						Druh pracovně

						podniku, příp. i pracoviště), s uvedením						právního, popř.

						přesné adresy						jiného vztahu

						Période d’assurance – Période d‘emploi						Genre d’emploi

						(nom de l’entreprise, lieu de travail,						ou équivalent

						adresse complète)





List2

		





List3
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List4

		





List1

				Smlouva  o sociálním zabezpečení mezi Českou republikou a Kanadouze dne 24.5.2001												ou ze dne

				Accord de sécurité sociale entre la République tchèque et le Canada du 24 mai 2001

																				CAN-CZ  1

				Žádost o důchod

										Demande de pension

				………………………...						……………		……………		…………..

				druh důchodu ;Genre de pension

														Rodné číslo žadatele(ky) v České republice

				Žadatel(ka); Demandeur										Numéro de naissance du demandeur en

														République tchèque

				Příjmení, jméno, titul

				Nom, prénom, titre										Kanadské číslo sociálního pojištění

														Numéro d’assurance sociale canadien

														Rodné jméno - dřívější příjmení

				Adresa trvalého pobytu ; Adresse permanente										Nom à la naissance – Nom antérieur

				ulice, č. domu, město (obec), provincie,stát

				Rue, numéro, ville, province, pays										Den, měsíc, rok a místo narození

														Jour, mois, année et lieu de naissance

												stav				Státní příslušnost

												État civil				Nationalité

				Adresa posledního trvalého pobytu na území								pobírám - nepobírám důchod

				České republiky (bývalého Československa)								Je reçoit – ne reçoit pas des versements de pension

				Dernière adresse en République tchèque								jaký - od koho - pod číslem

				(anciennement la Tchécoslovaquie)								genre de pension - versée par – numéro de référence

														Rodné číslo zemřelého v ČR

				Vyplňuje se pouze u žádosti o vdovský,										Numéro de naissance de la personne

				vdovecký a sirotčí důchod:										décédée en République tchèque

				Ne doit être remplie que par les

				demandeurs de pensions de survivant										Kanadské číslo soc. poj. zemřelého

														Numéro d’assurance sociale canadien de la

				Zemřelý(á) manžel - manželka - rodič *)										personne décédée

				Conjoint décédé – parent*

				Příjmení, jméno, titul										Den, měsíc, rok a místo narození

				Nom, prénom, titre										Jour, mois, année et lieu de naissance

				rodné jméno - dřívější příjmení										Den,měsíc,rok a místo úmrtí

				Nom à la naissance – Nom antérieur										Jour, mois, année et lieu de décès

				Adresa trvalého pobytu ke dni úmrtí								pobíral - nepobíral důchod

				Adresse au moment du décès								Il/elle recevait/ne recevait pas des versements de pension

												jaký - od koho - pod číslem

												genre de pension – versée par – numéro de référence

				Prohlašuji, že manželství trvalo až do dne úmrtí manžela(ky)-nedošlo k uzavření nového manželství. *

				Je déclare que les conjoints étaient mariés jusqu’au jour du décès de la personne décédée – aucun

				remariage n’a été contracté*
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List3
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List1

												GUIDE

				Les prestations suivantes peuvent être demandées : pension de vieillesse, pension d’invalidité

				intégrale, pension d’invalidité partielle, pension de survivant et pension d’orphelin.

				La demande doit être envoyée à l’administration de la sécurité sociale de la République tchèque,

				Křižová 25, 225 08 Praha 5, par l’entremise de la Division des Opérations internationales de

				Développement des ressources humaines Canada qui ajoutera une déclaration concernant les

				périodes admissibles au Canada.

				Veuillez remplir ce formulaire en utilisant une machine à écrire ou en écrivant en lettres moulées.

				Les copies certifiées des documents doivent être incluses avec la demande. Afin d’accélérer le

				traitement, nous vous recommandons de joindre une traduction certifiée en langue tchèque. Les

				périodes admissibles au Canada seront certifiées par la Division des Opérations internationales

				du ministère du Développement des ressources humaines Canada.

				Si l’on ne vous a pas attribué de numéro d’enregistrement de naissance, veuillez laisser la case

				vierge.

				Veuillez toujours donner votre nom à la naissance ainsi que tout autre nom antérieur, même si vous

				êtes de sexe masculin

				Dans la liste relative aux emplois, aux périodes d’assurance et aux périodes d’assurance

				équivalentes, veuillez indiquer l’emploi que vous avez occupé en République tchèque, au Canada ainsi

				que dans tout autre pays (sans oublier le nom du pays).

				Vous pouvez inscrire le reste de la liste relative aux emplois sur une feuille séparée

				Un orphelin de 18 ans ou plus effectue la demande de pension d’orphelin à l’aide d’un formulaire

				de demande séparé en utilisant son numéro d’enregistrement de naissance. Un parent effectue la

				demande de pension d’orphelin au nom d’un enfant qui a moins de 18 ans.

				Lorsqu’un orphelin présente une demande de pension d’orphelin à la suite du décès des deux

				parents, il ou elle doit remplir deux formulaires (un tuteur légal effectue la demande au nom d’un

				orphelin qui a moins de 18 ans).

				Les sections relatives à la continuation d’un mariage et au commencement d’un nouveau mariage

				doivent rester vierges lorsqu’il s’agit d’une demande de pension d’orphelin.

				Au moment d’effectuer la demande de pension de survivant, veuillez fournir uniquement les

				renseignements de la personne décédée dans la section relative à la liste des emplois, des périodes

				d’assurance et des périodes d’assurance équivalentes.

				Veuillez joindre à votre demande de pension une copie certifiée des documents suivants :

				-          certificat de naissance;

				-          certificats d’études, même si vous n’avez pas terminé votre cheminement scolaire;

				-          certificats du service militaire ou civil dans les forces armées tchécoslovaque;

				-          certificats de naissance de vos enfants naturels ou adoptifs ainsi que ceux d’enfants placés

				         en foyer nourricier;

				-          décret de la Cour pour les enfants adoptés;

				-          document relatif à votre propre sécurité de pension (assurance), si l’administration de la

				        sécurité sociale de la République tchèque vous en a fourni;

				-          certificats confirmant les périodes d’emploi dans d’autres pays (la certification des périodes

				admissibles au Canada sera fournis par la Division des Opérations internationales du

				    ministère du Développement des ressources humaines Canada).

				Veuillez joindre à toute demande de pensions d’orphelin ou de survivant les documents suivants :

				-          certificat de mariage ou extrait de l’enregistrement du mariage (concerne uniquement les

				pensions de survivants)

				-        certificat de décès du conjoint (parent);

				-          certificats de naissance des enfants; lorsque les enfants ont terminé la période de scolarité

				obligatoire, veuillez joindre également un certificat attestant que l’enfant a suivi un cours ou

				des études ou une formation professionnelle et tout autre document prouvant que l’enfant

				         est dépendant (certificats médicaux).

				Les documents joints à une ancienne demande ne doivent pas être fournis de nouveau.

				Il faut joindre l’original ou une copie notariée du Certificat conformément à la Loi No. 255/1946 parue

				dans la Gazette (certificat relatif à la participation à la Résistance).

				Veuillez envoyer le formulaire dûment rempli à :								Opérations internationales

												Programmes de la sécurité du revenu

												Développement des ressources humaines Canada

												Ottawa (Ontario) K1A 0L4 CANADA
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												POUČENÍ

				Žádost lze uplatnit o tyto druhy důchodů: starobní, plný invalidní, částečný invalidní, vdovský,

				vdovecký a sirotčí.

				Žádost se zasílá České správě sociálního zabezpečení, Křížová 25, 225 08  Praha 5,

				prostřednictvím Divize mezinárodních operací Ministerstva pro rozvoj lidských zdrojů v Kanadě,

				která připojí přehled o dobách pojištění v Kanadě.

				Žádost doporučujeme vyplnit strojem nebo hůlkovým písmem.

				K žádosti se dokládají ověřené kopie dokladů. Pro urychlení řízení doporučujeme ověřený překlad

				do českého jazyka. Započitatelné doby v Kanadě budou úředně potvrzeny Divizí pro mezinárodní operace

				oddělení rozvoje lidských zdrojů Kanada.

				Údaj o rodném čísle se nevyplňuje, pokud Vám toto číslo nebylo přiděleno.

				Rodné jméno i všechna dřívější používaná příjmení se vyplňují vždy, a to i u mužů.

				Do přehledu v činnostech a náhradních dobách vyplňte nejen údaje o činnostech vykonávaných na

				území České republiky a v Kanadě, ale i údaje o činostech na území jiných států (včetně názvu státu).

				Ve výčtu dob zaměstnání lze pokračovat na samostatně vloženém listu.

				Sirotek starší 18 let uplatňuje nárok na sirotčí důchod samostatnou žádostí pod svým rodným

				číslem. U sirotka mladšího 18 let je žadatelem žijící rodič.

				Uplatňuje-li sirotek nárok na sirotčí důchod po obou rodičích, je nutno sepsat dvě žádosti

				(u sirotka mladšího 18 let uplatňuje nárok zákonný zástupce - opatrovník).

				V žádosti o sirotčí důchod se nevyplňují prohlášení o trvání manželství a uzavření nového

				manželství.

				V žádosti o pozůstalostní důchod v oddíle "Přehled o činnosti a náhradních dobách .." uveďte

				pouze údaje o zemřelé(m).

				K žádosti o důchod se předkládají ověřené kopie těchto dokladů:

				-     Váš rodný list

				-     doklad o studiu i nedokončeném

				-     o vojenské, civilní službě v čs. Armádě

				-     rodné listy dětí vlastních, osvojených nebo které jste převzal(a) do péče nahrazující péči rodičů

				-     u osvojených dětí rozhodnutí soudu

				-     osobní list důchodového zabezpečení (pojištění), pokud Vám byl Českou správou sociálního

				zabezpečení vydán

				-     osvědčení započitatelných dob v Kanadě bude opatřeno Divizí pro mezinárodní operace oddělení

				rozvoje lidských zdrojů v Kanadě

				K uplatnění nároku na vdovský, vdovecký, sirotčí důchod, kromě dokladů o zemřelé(m) (viz níže)

				předložte:

				-     oddací list, příp. výpis z matriky oddaných (pouze u žádosti o vdovský - vdovecký důchod)

				-     úmrtní list manžela(ky) (rodiče dítěte)

				-     rodné listy dětí, v případě, že skončily povinnou školní docházku, potvrzení o studiu, even. učení,

				příp. další doklady, prokazující nezaopatřenost dítěte (zdravotní stav).

				Pokud již byly některé doklady přiloženy k dřívější žádosti, není třeba je dokládat.

				Osvědčení dle zák.č.255/1946 Sb. (osvědčení týkajícíse účasti v odbojovém hnutí) je třeba doložit

				originálem nebo notářsky ověřenou fotokopií osvědčení.

				Vyplněný tiskopis zašlete na adresu:										Divize mezinárodních operací

														Ministerstvo pro rozvoj lidských zdrojů

														15th Floor,Tower B

														355 North River Road

														Ottawa

														Ontario K1A OL4 CANADA
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_1194345345.xls
List1

						Žádost o uznání péče o dětí - výchovu dětí

						Demande de crédit de périodes de garde et d’éducation d’enfants

						Jméno a		Den, měsíc, rok		Jméno		Jméno		Doba osobní		Je-li nebo bylo-li dítě

						příjmení		narození dítěte		a příjmení		a příjmení		péče o děti		v zaopatření jiné osoby

						dítěte				otce		matky		Période de la garde		nebo ústavu, uveďte

						Prénom et		Jour, mois,		Prénom		Prénom		d’enfant		kde, od kdy a do kdy

						nom de		année de		et nom		et nom		od             do		Donner l’adresse de toute autre

						l‘enfant		naissance		du père		de la mère		du              au		personne ou institution ayant

																pris en charge la garde de l’enfant

																ainsi que la période de cette garde

				Prohlašuji, že moje výdělečná činnost;   / Je déclare que mon emploi rémunérateur;

				-        skončila (skončí) dne;   /  a pris fin (prendra fin) le ........……………………

				-        trvá *   /  - est en cours*

				Žádám, aby starobní důchod byl přiznán od …………………..

				I request the pension payment to be granted as from ...........		Je demande une pension de vieillesse à partir de .......……….

				Žádám    - o poukazování důchodu na účet peněžního ústavu v ČR /Kanadě

				Please    - deposit my pension payments directly to a financial institution in the Czech Rep./Canada		Veuillez -  verser ma pension directement dans une institution financière en République tchèque ou au Canada

						Číslo účtu;   /   No de compte ......……………………………….…

						Název peněžního ustavu;  /  Institution financière ......……………………………………….

						- o poukazování důchodu na adresu trvalého pobytu v cizině;

						- envoyer mes versements par courrier à mon adresse à l’étranger ........………..…….…

								……………………………………………………………………………………………………..

				Připojuji /  Veuillez trouver en annexe……. dokladů (ověřené kopie) / documents (copies certifiées)

				Prohlašuji, že jsem veškeré údaje učinil(a) podle pravdy. Jsem si vědom(a), že nepravdivé údaje

				mohou přivodit nejen odnětí neprávem získaného důchodu a vymáhání náhrady škody, ale i

				trestní stíhání.

				Je déclare que tous les renseignements que j’ai fournis sont vrais et exacts. Je suis conscient

				que le fait de fournir de faux renseignements peut entraîner non seulement la perte

				de prestations illégalement obtenues et de réclamations pour dommages, mais aussi faire

				l’objet de poursuites criminelles.

				V ………………….. dne …………………..

				Fait à				le

														…………………………………….

														Vlastnoruční podpis žadatele

														Signature du demandeur

				*  nehodící se škrtněte

				*  * supprimer si cela ne s’applique pas
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